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'"Storielis di Floreqn. - o0 1 E jentrà alore une biele . frutate, ben vistude, 
P n in ciapiell; e vévé' in tune man un biell. bochè 


e in ta che altre al pareve ché tigniss strenz dai 
w |’ bez Us doi culi la so 
<<‘  fisoliomie. Quanohe mi | 
vedà e deverità rasie, mi 
fasè due gran "rivereüza, 
epo' i conseguà e Maghe 
. boeke e bez, ' disind ehe 
| jere viphnde #' pajà i 
... siel dàbix e à-fsi nl re- 
1 gal di rosis, savind che 
UNE, è Je, i phis. tnnt. E dopo 

ERE uti ‘altre riterenze ` € lè 


Dunce ` és di savè che O aoi stat a eiat la 
Maghe di bore di Viole. Ehl, e dires vonltris, 
Florean a ciatà la Maghe! Nol è pussibil. 

Ai è pussibilissim, | Ó mi metéi propit in pa- 
rade, o léi: di Piane è fami imprestà la mior 
velade ch'al ten pes grandis'ocasions. Rico Mason - 
al butà par ajar dute la so biele buteghe par 
ciat&mi fur un par di etanz comi/è. Vero Bonetti 
nol finive mei di tiraimi sù pal grati; insumis 0 
jeri deventat un zovenott!dai ving ai trente.’ 

O lévi par borg di Nicks mateand cul baston : 
par ajar, come ch'al fâs Modegtin dopo ch'al è 







stat ni fa ng 08 di^ bano. Rivat, Ch'o. foi a la ciase his nil pai trota. 
de Maghg«6”aumii o Nigni è vinfzimi la: massarie, — Che frutate: là. vio- 
dial sior Tlorean; ". le 


che che gi- dis magnifizà. Par dî la” :veretat, la 


l 
| l lvüde di ` w &mor 
massarie mi fasè une! einríe muse quanche mi in] saly 'Ù 


infeliz. Altri che: e disin 
che jo no sol util a lu- 
J manitat! E ance iui sior 
5 Florean pi ‘mi da aduess, 
T mm Y iodie, ciare la me 
ciare Maukie, i sfueis e 
gon fazz a pueste par di, 
drett e stuart, dutt chell 


che capite, pročirañid di di simpri la veretàt e 
a Gui che no i comude, che si füsi' indenant.* 
— Saal eg che mi. tociat? “e ‘rispuitidò Ja; 


Maghe, che altre setéliiinét ó. ji ‘olamade in: (Que. 


sture. Là 8l jere, un N 
sior, denant un seri. . |. 

tori, che al seomen- 
zh a. interog&mi. sun 


vedè, (come che di Meni purzitar,) ma par altri, 
e dovè present&mi e gë patrone. 
. La Maghe, da la qual us doi un echizz iu pu- 
| Sigion di spiegà i siei afcahod ai stupiz, miíaseé tane 
compiimenz. Dopo e vi-j E 1 | 
gni fur a dimi che? > - 
, je e jere ben contente? ` 
" de publieitat che i dàj 
Florean. Par altri, e 
disb, Floreau nol. sa > 
dutis lis nainis; e«mi gs 
contà altris bjei ritro- | 
.  vatos siei, su la ma- | 
niere di “dale ad in- | 
tidi si mamos. e di | 
. giavài, mol mol, ia- nel 
raht&ns, n chest e sun chest 
Be vessis  vidut cel. RA RA: altri, Jo, ben intin- 
tante, . grazie, di Dio. sd pel | SI s dut, o hai contat. lis 













facendis a miò mud,- 
e nọ. come che son.. 
seritis. sul Floresan, Wi 
che: par aliri al è 
simapri. ben informat 


Là ab è di dute, regai sor rà rogei. EC Ven he 
jè dute robe di puare int che, se va ben, si E 
tirade fur di boce la polente par puartaje e 
Maghe. Si ciacarave dunce eun je dal plui e dal 


manco, quanche la massarie e vigui n dî che jere | Il sior ‘al scrivo, al vp €; lari ni SU 

une frutate che voleve fevelh cu la Maghe. Ohe scrive, e po' dopo al fX RAR ` 

vegni indenant, e disè eheste, zà par Florean al | mr fas fa la me y .«@F + DS S 
. è inutil fa misteris. firme, disinmi che 0o; È. AN. SEM 
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; puess ia a ciase. A mi jére vignude teramentri 
un poce: di tremarele; ma ia paure cumò, e 3e. 
passade. . | 

In chell la. niassarie B` / puartà il cafe, O fasévin 
&itris quatri ciacaria, la Maghe e olè ohe i pro- 
inetess di tornale a ciath, o metéi sed 1 guanz; o 


impiài un zigar di virginie e o lèl fur dg puarte : 


di Puscuell a bevi la bire. Nb jeri nauce donge 
1 ufizi dal dazi che ''onele sl zig cin dute là 
vos ch'al ha; Un grande per. sior: Fiorean ! 

Al sa loi che quanche jo o doi la buing-tidh. 
no scherzi! 


Galarie di Florean 
Ritratt di snn. 


. Boce di lof, cun dos filis di ding 
‘Di pess cian, capaz di roseà par ving; 
«Muse. fra il confident dai patatuos, . 3. 
Il galeott e il caporal croat. I mucs, e 
-Cu la B0 vos e cul procedi cauto ^. ^^ 
Al imite. Se al pò ficià un cl&ut 7 
. Pes betulis, lu fås. In tal trufà, 
. No si po dî che al rivi a supert | | 
. Il so mestri e grand ami Faine, 
" Ma al ha imparat un mont de Bcuele . fine 
Al so contati. ConsumafiggtAnzion, 
Tal fevelà cun dolze e sante unzion, 
,, AL ha cuinzat un mong; pal. qual motiv 
: AL entrà tant in stime in tun pais, —— 
Che:han tentat di sepulllu viv 
Par parálu plui prest in paradis 


—À m. rum T a E E -- — -— |—*. 


Florean pai  Ufizis. 


Quand hanin di vigni i crumiros a puartanus 
un fregul di civiltat aministrative? Za timp, ai 
vign a Udin un Ispettore strasordinario di Fi- 
nanza, (ce robe garbe, no isal ver?) un di chei 
tipos di #stituzione tulia talgiana, tacaz te man- 
giadorie dal guviar, che han l'incombenze di 
roset ; (ce. dintons;che al y eye I) di gratassi i dar- 
dandi” e, a timp piardut, ae rompiai ai. galanzumin 
che an san di plui di lor, tant par fè viodi che 
fasin alc; di meti ih sachete i bigliezz di mil de 
mission de pi..gne, e di dale ad intindi a chei 
de mangiadorie. centra! par continuà il zughett 


a spalis. di puar: Pantele. Ah ce biell tipol E. 


po" ce GiBÍl co eiavon! ce ciavatt! A i ha fatti 
puiz a chest e a chell, senze intivand mieze di 
juste. Fra. hs. altria, al na ciatat che il Municipi, 
i esators dal dazi, chei des. impuestia etecetera e 
jerin dugg iù contravenzion ; e al oleve afulmi- 
n&ju parcè che lis boletis a mari e fle e vevin il 
boll di cinq centesing anuiat cul timbro dal ufizi 
di Registro. Ah! ce iaf | ce ciavon] ee ciavatt! 
Bisugne notà che la lezz di bolt e dis, olar come 
1 goreli, che se il boll a lu tache sù '| ufizi, bi- 
ugna che lui i fici il timbro; ma che se uelin 
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* tficAsa] ah [is parz, e puedin ‘anulélu cul scrivi 
y firme in cime, Ma sior sb mio”; che chell’ ofa- 
| Jäte nl intind che In:fadoltat di anulài i boi aene 
]á al ufizi, invece di jessi vin comud, à! sedi. un 
obligh ? Ma, o domandi jo, che al vevi di Bei 
permitut di lass&lu lå in zir cun chest cialda 
rompi | lis s-ciatulia ? ig 


Fe 





reem PP 


Fo ILLE LZ 


- Chell che Florean al sint senze olè. 


Alte e jere la gnott. Cussì) e scomenzin dugg 


sd geritora di sfueis; e coussi o .scomenzi ance jo. 


E o sinti donge di me doi zovenoas che contavin 
un truce. 
- Ma no tu lu cognosais ? ES digeve un. A lore 
ti fArni il so ritratt.. 
E cunt'un lapis i butà jù cheil ché jo us pre- 
senti e che no noméni par no comprometil u. 





~- Bisugne che tu notis, al continuave il Tizio, 
che chest biell mobil al volere. ve da la celare 
chell che je no voieve dai. Albe al meté man 
gi regal: uè un ciondul d'aur eli'al costave trente 
francs, doman un brazzalett, passandoman une 
svintule, Dopo al voleve:ddi i bez par che paiass 
'l afitt di une ciamure par un mea. Je 'e'acetà i 
regai, ma no i bez, disind che al léss a planc 
tes voltadis. 

„La musiche e leve maase pes lungis, Lui sim- 
pri al domandave, ma je no voleve mai sinti di 
che bande, Alore iui al voleve ve indaur i regai: 
ma je è faseve cussi ben la sorde che no i tornà 


indaur nuje. Lui alscomenzà a protestà, a sberlà, 
a val, ma nol zovà nuje: al dovè meti lis pivis 
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tal s sato 6 da cun: dio e cu la madone, Ë ouli e 
finiss. la dolorose istorie. 
E avind finid di contà chell zovenott o finiss 


ence jo. 


1 
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Florean | a Martignà 


— Jentráit, jentráit, paronute, 0 i disévi a di 
. une contadine, che si jere fermade su la puarte 
da l’ostarie. Vego paure? 

—— No hai paure in lui, lustrissim, ma in cheli 
bavon là in somp., 

— Eh tł al à vieli , ‘alè gris, al è squasi blano, 

e vês paure in lui? 

— Oh ai paure. de ao lengate, aior, Al è pete 
golon, curios, maldicent. Al vignaress. subit -a 
viodi, ce ch'o hai fal zei, par cout&lu a miò 

marit. Un altre volte o yeyi quatri grans di 
sorg par vendiù e comprà ' ueli, pareè che 
tere zornade di vilie, e ae. o euinzi di ont, il 
plevan no mi dà l'assoluzion. E chell stomeos 
di sior subit a contálu a mið marit, che i svuedì 
il granar. Al ha fatt nasci tang petbzz tal pais 

e dugg lu han sui cuarz. E, no content di vigni 
di beso] a spià pes buteghis - e pes ostariia, al 
ha i siei oseladors, che lu judin. 

, E no bhajai nuje ce få a ciase 80, 
pandolo ? 

- Po' buscarosae | Pin parsore i voi, Quistiona 
tantis che and’ ul e propit in fal fogolar. Ed 
stan benon! , 

— Ben, ben, paronute, Lassaimal a mi e lu cuin- 
zarai ben jo propit di vilie, come ch’al ul il plevan. 

— Sejal benedett! E jo i prejarđi par lui, chie 
Dio i déi furtune. 


chell 
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Corispondenze di Florean. 


Czlenmona, 10 di Lujo. 
Chiaro Ploveano dal palacchio 


Non. gabbio veduto into cusì insurita come i 
sosi layoradori di ginastico di culio. 

I| mestro si sfadio a segnarli eseraizi che po- 
daressero coventare in uera, paresemplo; el sa 
menato duto il squatrono &.masare lachagli (caia) 
sulo Arvengo al lusoro di luno cun dun palo di 
fiaro, e tante altre ciose che non miriquardo 

E cechredette percio, i fansiulini vanno via 
sivilando ‘tele marsie tancho segano di lare in 
monto a pasono cule ej&vre, 

"Volgo spierare che in avignire- farano mielo, 
come volgamo spierare che si mendono qualco 
duno di ehei che sono al ciavo dei 
. Borvegiare un puchuto di più. 


X 
* * 
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Chtvidat, ai 10 di Luj 


Fin cumò o vin tociat i umin, {si disii cusail 
parcè che van intor cui bragons,) ma, za oh'o 


pompieri, e 
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Al Bedi Go, 


se nol è il borg di Viole, al è paraltri il borg di 
Garoful, celebrat pes belezzis O tas-di che con- 
tesse, vistude- di vilud, oh'al par che dutt il mond 
4 indulà ché no ba nancies... 
taa! — No fevéli di .ohes - dos, color di zaries 
duriese, cu la muse ‘di naranze che, co. si lia 
ciale, a i ven dolor di panze. — O tas di. che 


viod che, "üneie si tu ie citis eu lis; féminis, (ohien. 
beneđetis !) o uéi contàti come che cà a Cividat, 


. uh! boce E 


vitine fate & trombon, zentil e odorose tanche 


une rose di ciarte, che füs devehtá mazz dugg 
chei che no uelin savend di feminis. — No uei 


chine, di che ciacarone, di che lengonate, — No 
feveli di ches ehe butin lis giambis & levante o a 


diti nuje di che zale, di che gobe, di che tur- 


ponente, sperando de sivarghe e pono le viva gnente; | 


nè di che belezze, dute plene. di diamanz ché, 
quand che a ciamine e mene pis e mans. Di du- 
tis quantis no viarz boce, e o passi-a contáti che 
chenti e son tantis e po’ tantis féminis, che, par 
contentalis, i oressin, no un, ma tre Cividaz e 
O', forsi, no 'n sares ancimò vonde, E oheatis 
eminis- e. han la virtù di savoltà. Cividat;:: sanze 
bisùgne dal Comissari Regio. Tant e son biglig; 
taut e son ciaris, tant a i.secin lia mirindis aj: 
nestris puars predis, che, quand.ol’a disin mosse, 
tal Dominus vobiscum e-sbassin i voi, parcè. ch'a 
ur ven la tremaréie.... . "m 
E ance a mi mi ven l'aghe in booe ; ma se 1u 
s& il Dotor daidotora, al mi mett iu eontravenzion. 
Mandi ! 


> Gisulfo.,. 
"MM 
Brazzan, ai 0 di lui | 

Bimpatioh Floreda, 


Savind che ti plasin lis bielis gnuvitaz, mi fås 
premure di contatin. une. 

Cul al è un predi ch'al hh scienze tante 
ch'and’ ul, ma qualchi volte i pias di diverti è 
uditorg , cun qualchidunée des sos; e tross- di 
lor e van a sintì la sò predice par divertiment, 

Par oumbinazion, domenie o foi ance jo, € no 
podei fà di mancul di ridi apene che si à voltat 


"UM. + 


par predicià, parcè che in chell ch’ al oleve seg- 


méenzà, un muss ch'al stà n di fazzade si metè 

a sberlà a dute vos. 

"Alore lui, sintind cheste musiche, al ai forinh 
disind : 

« In doi no si pà fevelà in tune volte.. rr E sì 
tasè, fintenemai che il muss nol vè finit il 80 
discors. 

Tu pùs immaginati il hacan ch'al fò in glesie. 

Po’ si metè a predicià da gnuf e, fra lis altris,, 


‘al ha batut fuart cuintri ches senseris (808 pe- 


raulis) che van a ciri bez par fà di messis e dopo 
si tegnin dis sold par messe di sensarle. .- 

Se tu uelis ridi ven cul a predice. 

Mandi Floreanutt tane saluz e to famee. 


Un to assiduo letto». 
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Da hz edi Florean. — 
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&oi Bon ‘di cipi, ce razze’ di: interess ohe - 


E "1 
vedi giei pan a ei lis^Comari& ^ Nor ; crodaréss 
ehe: * oss di fami’ qualchi regal quend oh8 mandò 
o mi infpensi! Il'fátt al è che jeno pò dsási lä 


so pes Be ‘il Mütidpi- nor yeli ‘savend, di nómenh. 
(00 din pur di Comaris Cottaotis pari botgs duentii 


des muris; ‘posto ché pride  Woriénadis. dos. pei 
Cue ipe- Sanz, elis 3 


ia 
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| Marie-Luigie e dis. che la, migerie (che. malan- 
diete, di. miserie che nol è :aur che la-paj,} e regne 
un. mont. plui. Tai. bores internog de. Citat chesno 
taj: Liashi e.ites:wilia..dal subnrbio ;...pnr.chest,;e 
dis je; i..bez.e.garessin.un mont miei spinduz: ou 
tis .Comaria- ‘Condotis, pal. interno: de: sitat; ehe. no 
cun ahes pal subürhio, - i iaia Paneles 


onn tn ZEE Tu ei 0s 
D agiia <. : - TEL IM d a e EI 


ME posto: ‘che: Bön "ches: pai 


* " . 
FERITA TSI 


ca : 
iu. d 


cobitidihs; le jë 


a simpy Marie3Luigie etie: devele,) v&da, ma cban. 


* romeni po &lmánco dos'adce pai puars ^ .bor- 
ghesitis; óleo; ‘des valtis a si^viodin di 6hes sge- 


| — wixisne: tribvin. anime}: lui prés in Citat che no 


in: t eampagne: Qo DER 


Q1 m Li vi d. . " 
. n. . a. 1 ni 1 
oe "o. 1 SU ! 21 È DUCUM. Tai . i. 
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"Jo no agi ce di. Nome o speri che coniò che 
nol è prufWigi-Gabrici a fabricà puesg e a no- 
menà impiegaz, cui sa che anoe in Municipi no 
vebin di scoltà un póc mior i bisugas de puare 
int, Starin a viodi, [n 

* 
* * 
«Un biell truce alè nassut lunis vott a Cussignà. 
Une coppie, no sai po! se jerin 8posos, si ciape 
8h, e: va. dentri di un porton, e vie te cort. Intant 


e, vegni a cinsé i perons e dan tante di cùntine.- 
Cus. las ‘coppie feliz e e restade siarade drentri. i 


TORO! m 
e E LI ' CO E 


in tube ostapie di Puarte: Gnove si, onsrifiutaz 


di ouei tre asi antian parcè che no vevin im- 
piat il file, — | 

» Po: "Var : mpi il füc ocorial ordenà aimpri- un 
par di polezz o. pur un gustà par ving 5e.ance 
al: ò; ut: sol "ehe. al ha di maugià 2 | 


EM 


+ 


 Quanche; wl l'Espueizion : o vin di viodiud di 


bielis.. Saveso ne ch' o. hai.sintut? Nujemancul 
che ance Vero Boneti al concor, Ma cun ce? e 
dires voaltris. . 

Cun ce, cun cel Cu lis piruchis po E jè vere 
che lis piruohis e gon simpri ches, di cinquante 
agne a cheste part, ma par altri no fasin di manco 
di jessi bielis. Dunce lassàit che ance 'l amì Vero 





Ghs j]Éprin ib vore ance. i | fnulozz.. Ombre | S 
vene I, i | 


, che che eognüssin, in confront da la qual, 
. chestre Orfeo e pò lå a séuiridisi, Jo ché o. 8t6i 


FLOREAN DAL PALAZZ o La 
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al ciapi il premit che Flovesn i sugar. di ^ut È 
éni;che a] Un'rabie ‘ch'al cerépi t D. | 


Ee" m shoe. 
* 


" Une di di cheste setemane paasade, intor de 
Avemarje, tre fantatia, dutis tre bielis tanche 
ire stelis, a si dérin:lis ualnis 10 Zardin par ze- 
luse di un” Diell''imaszeidti h'al pòdziress sei al 
servizi di dugg i. afueis da Udin, fur che dai 
Florean, pàr cont de: Agenzie Stefani. A mi contin 
ce 
LE 

* k 
Iu abide, intor: lis. sîs' de matiné, ua grum di 
Bigatis, in borg. dis. (vaisal w diri) ó'htevin .in 
apiete, un posts cok; un poris: AR, "un pogis onlà 
vie, pui fai ia füle e ‘più | bile de ‘filande; al 
voli drett ‘taf paroh, ch'al & dutt ùn cun je, tant 
al È veriche, par colpe dai aiéi spionezz and’ ha 
fatis parà, vie dutüardis nome t'ii mes. Podés 
crodi, quand. efie: capità, la biete T plombarin b 
duess tanche- spíritàdis" é; cui un patat, cul üne 
pídáde, ' eui ine titade” di ciavei; une" i dispiett 
da T dltre e fdsevin" a cui che jere plui brave di 
lasadi 1l segno; epar, fini la ‘giostre, b but$rin 
lis cótulis sut öiaf ejui ches parz: carnosis "tra 
ii finì de schene kil’ scomenza des ‘giambis al 
molárin di chès sculàzzadis "ehe. si sintivilis a 
rimbombh une mie Jontan, Puarete 1 e ee. qualitat 
di Bet. ea | 

LE A» 
A i 

Mi contin ‘che il ‘capelan dal Cimiteri al sen in 
ciase nuje manco che tre massariis.. Po: ce . dal 
diaul hano ‘di fà} tre feminis? E. mi. disig ‘ance 
che, par che no vedin di viodilis, a nol permett 
a di nissun di là in ciase come une, volte, che 
levin a bevi PELS tagge di aghe ege, Sp jo: Ch! al 
gedi zelo ‘chell’ chpé án?! - 


DL. sh 1 


* 
* *. u Mm 


boni 


Pal Friui. « Mame! mi a-ciampe » DOLI 
« Ce ustu cho. ti fási jo? Cor pur 18. di ehell 
e sior, sant Antoni benedett! Cun tante; zpbe, di 
« coltà ch'al ha, i starà ben ance la, tO Bore 
o oo E s E 
* y s 
Uè Ciase Modestin, e d& sott il Palazz il gran 
ball di Sin Rámiàoul. L’ owehéstre e sarà: ,Bimpri 
d OT- 


li'itifazze o' me giold a viodi e a sintiti, Ta? altri, 


0 visi chei tai è quai che si ciolin ciartis libertaz 


cu lis frutatis, fasind Bebers. senze nissun spirt, | 
che in foibe vétt o sarai bon di métiu ben e no 
mal sui miò sfuel, Omp visat . .... etecelare. 


GUIDO ANTONIOLI, gerent responsabil. 
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Udin, Stamparie Jacoh e Cologne. 


